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INTRODUKTION

Mange tak fordi du har valgt et produkt fra Prosonic. Dermed har

du erhvervet et kvalitetsprodukt som opfylder alle gaeldende krav
til praestation og sikkerhedsstandarder i EU. For at sikre en korrekt
behandling og en lang levetid anbefaler vi, at du overholder
nedenstaende anvisninger.

Du bedes lzese vejledningen og isaer sikkerheds anvisningerne
omhyggeligt igennem, inden du tager produktet i brug. Opbevar
denne betjeningsvejledning, og overlad altid kun produktet til andre
sammen med betjeningsvejledningen.

GENERELLE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

e Forkert brug af produktet kan medfare personskade og
beskadige produktet.

e Anvend kun produktet til det, det er beregnet til. Producenten er
ikke ansvarlig for skader, der opstar som falge af forkert brug eller
handtering.

e Anbring altid produktet pa et tort, plant og stabilt underlag pa
god afstand af bordkant eller lignende.

e Produktet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug.
Produktet ma ikke anvendes til erhvervsbrug.

e Produktet ma kun sluttes til 220-240V~, 50/60Hz.

e Produktets motordel/elektronik, ledning og stikket ma ikke
nedsaenkes i vand, og der ma ikke traenge vand i motordel/
elektronik.

e Ror aldrig ved produktet, ledningen eller stikkontakten med vade
eller fugtige haender.

e Udsaet ikke produktet for direkte sollys, haje temperaturer, fugt,
stev eller aetsende stoffer.

e Forlad aldrig produktet, nar det er taendt.

e Nar produktet er i brug, bor det holdes under konstant opsyn.

e Nar produktet bruges skal barn der opholder sig i naerheden af



den altid holdes under opsyn.

e Born ma ikke lege med produktet.

e Produktet kan indeholde skarpe dele og baer derfor opbevares
utilgaengeligt for barn.

e Brug kun tilbehear, der felger med produktet eller er anbefalet af
producenten.

e Produktet ma ikke bruges af personer med nedsat felsomhed,
fysiske eller mentale handicap, eller personer, som ikke er i stand
til at betjene produktet, medmindre de overvages eller instrueres
i brugen af en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed.

LEDNING OG STIK

e [ad ikke ledningen haenge ud over bordkanten.

e Hold ledningen og produktet vask fra varmekilder, varme
genstande og dben ild.

e Tag stikket ud af stikkontakten far rengering, og hvis produktet ikke
er i brug. Undlad at traekke i ledningen, nar du tager stikket ud af
stikkontakten, men tag fat om selve stikket.

e Sorg for, at ledningen er rullet helt ud.

e Kontroller jaevnligt, om ledningen eller stikket er beskadiget, og
brug ikke produktet, hvis dette er tilfaeldet, eller hvis det har vaeret
tabt pa gulvet, tabt i vand eller er blevet beskadiget pa en anden
made.

e Hvis produktet, ledningen eller stikket er beskadiget, skal
produktet efterses og om nedvendigt repareres af en autoriseret
reparater. Fors@g aldrig at reparere produktet selv. Kontakt
kobsstedet, hvis der er tale om en reparation, der falder ind under
reklamationsretten. Hvis der foretages uautoriserede indgreb i
produktet, bortfalder reklamationsretten.

REKLAMATIONSRETTEN GALDER IKKE:

e Hvis ovennasvnte ikke iagttages.

e Hvis der har veeret foretaget uautoriserede indgreb i produktet.

e Hvis produktet har vaeret misligholdt, udsat for en voldsom
behandling eller lidt anden form for overlast.



BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

Brugte produkter ma ikke smides i husholdningsaffaldet. Int.
lovforskrifterne skal det udtjente produkt bortskaffes pa ordentlig
vis. Derved genanvendes de brugbare materialer, og miljoet

skanes. Naermere informationer fas hos den ansvarlige kommunale
myndighed eller det lokale bortskaffelsesfirma. Produktet er forsynet
med felgende logo:
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KEND DIN TAPPESTOVSUGER
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9.

Baerehandtag

Teend/sluk-knap (placeret under
handtaget)

Vandtank til rent vand
Vandtank til snavset vand

/ 13.Vaskebegrste

Udlgserknap til vaskebgrste
Handtag til vandtank til snavset
vand

Handtag til vandtank til rent vand
Udlgserkroge til hurtig ledning

10. Slange

11. Borste med har

12. Borste med silikone
14. Fugemundstykke
15. Slangeholder

16. Skaerm



FUNCTION INTRODUCTION

Renggringsfunktion

Rengaringsfunktion

Renggringsfunktion

0

Knap-/
Displaybeskrivelse

koldtvandsrens-
ningstilstand.

Det omgivende lys til
koldt vand lyser

i bl farve og

viser den aktuelle
temperaturvaerdi.
Indikatoren for
koldtvandsknappen
lyser hvidt.

for at skifte tilstand.
Det omgivende lys til
varmt vand

lyser i orange farve.
Temperaturen stiger
gradvist til 50°C.
Indikatoren for
varmtvandsknappen
lyser hvidt.

Dampfunktion
med normal med varm vand P
vandtemp.
Renggringsmetode sprojter vand med Sprejter varmt vand Dampspray
normal temperatur
Efter teending gar stg- | Tryk kort pa Tryk kort pa
vsugeren i varmtvandsknappen | dampknappen for

at skifte tilstand.
Det omgivende
damplys lyser i red
farve.
Temperaturen
stiger gradvist til
99°C.
Dampknappens
indikator lyser
hvidt.

Vigtig!

Vaskemiddel er ikke tilgeengeligt til dette apparat!

Du kan traekke vaskemidlet ind i en sprgjte og sprejte pa den
snavsede position, for du bruger dette apparat.

OPMARKSOMHED

Test alle faste teepper, lgse taepper, betraek og harde gulve fgr brug. Overfladen skal
stgvsuges grundigt, fer apparatet bruges til at rengere indtgrrede pletter og snavs.




Test af farvefasthed: Fugt en hvid, sugende klud med renggringsoplgsning. Gnid

forsigtigt den fugtige klud pa et lille, skjult omrade af overfladen, der skal rengeres. Vent
10 minutter, og kontrollér for manglende farve eller farveafsmitning ved hjalp af et stykke
hvid kekkenrulle eller en klud. Kontrollér alle overflader, der skal rengares. Test alle farver,
hvis overfladen har flere farver.

Test vaskebgrsten til pletter: Brug bersten pa et lille, skjult omrade. Fortsaet rengeringen,
hvis der ikke opstar skader eller forvraengning af luven.

Overhold altid grundleeggende sikkerhedsforholdsregler, nar du bruger vaskebgrsten til
pletter, og undga at gennemvaede dine faste taepper, lgse teepper, betraek eller harde
gulve. Ikke egnet til brug pa gulve eller overflader, der er felsomme over for vand.

Rentvandstanken ber kun fyldes med varmt vand (maks. 40°C). Fyld ikke rentvandstanken
med renggringsmiddel/varmt vand, da det vil beskadige din spotvasker.

RET IKKE vandstralen direkte mod personer eller udstyr med elektriske komponenter.
GLEM IKKE at traekke stikket til apparatet ud af stikkontakten, nar apparatet bruges i et
badevarelse, da vand i neerheden udger en fare, selv nar apparatet er slukket.

BRUG IKKE apparatet til terstevsugning, hvis stevsugerslangen og gulvbersten er vad. Lad
dem terre fuldsteendig, for du bruger dem til torstevsugning.

ST@VSUG IKKE aske, varme kul, cigaretskod, taendstikker eller andre varme, rygende eller
breendende genstande.

ST@VSUG IKKE braendbare materialer (sasom taeendvaeske, benzin, petroleum osv.), og
brug ikke apparatet, hvor der er eksplosive veesker eller dampe til stede.

ST@VSUG IKKE giftige materialer (sasom klorin, ammoniak, aflgbsrens osv.).

ST@VSUG IKKE toner (sasom fra laserprintere, kopimaskiner osv.), da der er risiko for brand
og eksplosion.

ST@VSUG IKKE puds, cement osv., da dette blokerer apparatet.

BRUG IKKE stgvsugeren til at stgvsuge store genstande eller harde eller skarpe genstande
sasom glas, sem, skruer, mgnter osv., da de kan forarsage skader.

LAD IKKE har, lestsiddende tgj, fingre, fedder eller andre kropsdele komme i naerheden af
abninger eller dele i bevaegelse.

BLOKER IKKE, OG BEGRANS IKKE eventuelle 8bninger, men hold dem rene for stav, fnug,
har eller andet, der kan reducere luftstremmen.

GLEM IKKE at temme og rengere vandtanken til snavset vand efter hver brug for at sikre
optimal drift.

SADAN BRUGES APPARATET

Pafyldning af rentvandstanken

Vaskemiddel er ikke tilgeengeligt til dette apparat!

Du kan traekke vaskemidlet ind i en sprgjte og sprejte pa den snavsede position, for du
bruger dette apparat.



Left handtaget til vandtanken til rent
vand, og traek for at fjerne tanken.
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Pafyld varmt vand (maks. 40 °C) til det gnskede niveau, der vises med maerkerne
pa tanken.




Skru haetten stramt pa vandtanken til Seet vandtanken til rent vand pa
rent vand igen. apparatet igen, og klik den pa plads.

BETJENING

Drej krogene til hurtigudlgsning, og tag Traek for at flerne vaskebgrsten og
kablet af clipsen. slangen fra opbevaringsclipsen.
Seet apparatet i en stikkontakt, og teend

det.

BRUG AF TILBEH@R

VALG TILBEHOR:

(D Ekstra bred 2-i-1 vaskebgrste
A) Barste med har: Til rengering af faste teepper, lose taepper, sofaer og betraek.
B) Berste med silikone: Til rengering af fliser, forseglede treegulve og til brug pa

husdyr.



(@ Berste til rengering af pletter

En mindre, ekstra rengeringsberste, der er designet til at holde meget snavsede
rengeringsopgaver adskilt fra den almindelige rengering.

(® Fugemundstykke - BRUG IKKE dette tilbehar, ndr apparatet er i dampfunktion!
Til rengering af kanter og vanskeligt tilgeengelige steder/spraekker.

Tryk pa laseknappen pa

mundstykket, og skub det ind
pa enden af slangen hen over
fremspringet. Slip knappen, nar
mundstykket sidder sikkert pa

plads.

Tryk pa TAND/SLUK-knappen

for at teende apparatet.

10

Seet forsiden af det valgte
tilbeher pa forsiden af
vaskebgrsten, og skub clipsen
ned for at lase tilbehgret pa
plads.

©® ®

,\ Vand ved normal temperatur
@ Varmt vand
Damp

Tryk pa den gnskede funktion




BRUG AF EKSTRA BRED 2-1-1 VASKEB@ORSTE/BDRSTE TIL RENG@RING AF PLETTER

Ved spild skal du altid fjerne
overskydende vaeske, for

du bruger vand. Vip bgrsten
fremover pa spildet, og traek
borsten tilbage.

Tryk pa knappen pa vaskeveerktgjet
for at frigive vand.

| damprensningstilstand skal du
trykke pa knappen for at frigive
dampen, veer forsigtig med den
varme damp!

/ S

Skub bgrsten frem og tilbage for
at flerne genstridige pletter.

n

Vip bersten fremover, indtil den
rorer ved overfladen. Traek den
tilbage for at opsamle vand og
renggringsmiddel.



X yis=

VIGTIGT: For lidt eller for kraftig vipning af handbearsten kan resultere i forringet
opsamling af vand!

Brug af fugemundstykke - BRUG IKKE dette veerktgj i dampfunktion!

Tryk pa aftreekkeren pa Skub bgrsten frem og Vend mundstykket, og vip
fugemundstykket for at tilbage for at flerne det fremover, indtil det rorer
udlgse vand. genstridige pletter. ved overfladen. Treek det

tilbage for at opsamle vand.

VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@RING

Temning og renggring af vandtank til snavset vand

VIGTIGT: Traek stikket ud af stikkontakten, og sluk apparatet, for du udferer
vedligeholdelse eller fejlfinding.

Tanken til snavset vand er udstyret med en svemmer. Svgammeren lukker for sugningen,
ndr tanken er fuld. Nar dette sker, forages stgjen fra motoren. Tam vandtanken til snavset

vand, nar svemmeren aktiveres.

Sluk apparatet pa taend/sluk-knappen, hvis vandtanken til snavset vand ikke er fuld, og
vent, indtil svemmeren falder til ro.

Tem og skyl bdde vandtanken til rent vand og vandtanken til snavset vand, og lad dem
derefter luftterre, for du saetter dem tilbage og seetter dem til opbevaring.
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Tryk pa udlgserknappen Fjern laget pa vandtanken Tem det snavsede vand ud

til vandtanken til snavset til snavset vand ved at lofte i en vask eller et toilet.
vand. Traek for at frigere og traekke i laget.

tanken, og lgft den af med

bzaerehandtaget.

Skyl vandtanken til snavset Luk laget, og skub det pa Seet vandtanken til snavset
vand og laget under vand plads med et fast skub. vand pa apparatet igen,
(maks. 40 °C) for at flerne indtil den klikker pa plads.
snavs.

Der findes en enhed pa bagsiden af apparatet til rengering af den bgjelige slange
indvendig.
Nar den bruges, skylles rent vand gennem slangen for at flerne snavs.

13



1. Tem det snavsede vand ud i en vask eller et toilet.

2. Tryk pa knappen til Idsning af veerktgjet, og treek for at fierne veerktgjet fra slangen.

3. Kontrollér, at der er vand i vandtanken til rent vand, at vandtanken til snavset vand er
monteret, og teend derefter apparatet.

4. Skub forsiden af handtaget over pa renggringstappen som vist pa billedet.

[

5. Tryk pa udlgseren for at pumpe vandet ud, mens du holder slangen til tappen.

6. Blivved med at trykke pa udlgseren, indtil alt snavset er skyllet ud af den bgjelige
slange og ind i vandtanken til snavset vand.

7. Slip derefter udlgseren, og treek handtaget af tappen, mens stavsugeren fortsat karer,
og hold det hgijt, for at restvandet i den bgjelige slange kan lzbe ned og blive suget
ind i vandtanken til snavset vand.

8. Sluk kogepladen, og traek stikket ud af stikkontakten.

9. Tem det snavsede vand ud i en vask eller et toilet.

RENGORING AF FILTERGITTER

Left vandtanken til snavset vand, Fjern eventuelt snavs fra
og tag den af. filtergitteret, der sidder under
vandtanken til snavset vand.

14



LEDNINGSRUM
Der findes to kroge pa bagsiden af apparatet til opbevaring
af stremkablet.

- Sno strgmkablet rundt om de to kroge for at holde
kablet pa plads.

- Rotér begge kroge for at flerne kablet, og skub kablet af.
Rotér derefter krogene tilbage, sa de er klar til opbeva-
ring af kablet, ndr du er feerdig.

P i

TEKNISKE DATA PRODUCENT
Artikelnr. 11149115 ;. EpiqApS
220-240V~, 50/60Hz Krayer Kielbergs Vej 3, 3. th

1580-1800 Watt 8660 Skanderborg, Danmark
. www.epiq.dk

Vi tager forbehold for trykfejl.
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EN

INTRODUCTION

Thank you for choosing a product from Prosonic. You have acquired
a quality product which meets all applicable performance and
safety standards in the EU. In order to ensure proper treatment

and a long product life, we recommend that you comply with the
instructions below.

Please read the manual and especially the safety instructions
carefully before using the product. Keep this manual and provide it
for referral along with the product when others are using it.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

e Improper use of the product can cause personal injury and
damage.

e Only use the product for what it is intended. The manufacturer is
not liable for damages arising from improper use or handling.

e Always place the product on a dry, flat and stable surface well
away from table edge or similar.

e The product is intended for household use only. The product is
not for professional use.

e The product may only be connected to 220-240V~, 50/60Hz.

e The product engine/electronics, cord or plug cannot be
submerged in water, and no water may get in contact with the
engine/electronics.

e Never touch the product, cord or plug with wet or damp hands.

e Do not expose the product to direct sunlight, high temperatures,
humidity, dust or corrosive substances.

e Never leave the product when it is turned on.

e \When the product is in use, it should be kept under constant
supervision. Children should always be supervised when using
the product to ensure that they do not play with the product. The
product is not a toy.

e The product may have sharp parts and must, therefore, be kept

16



out of reach of children.

Only use the accessories that come with the product or that are
recommended by the manufacturer.

The product must not be used by people with reduced sensitivity,
physical or mental disability, or people who are not able to
operate the product unless they are supervised or instructed by a
person responsible for their safety.

CORD AND PLUG

Do not let the cord hang over the edge.

Keep the cord and the product away from heat sources, hot
objects and open flames.

Unplug the power cord before cleaning and if the product is not
in use. Do not pull the cord when removing the plug from the
socket, rather grasp the plug itself.

Make sure that the cord is fully extended.

Check regularly that the cord and the plug are not damaged
and do not use the product if this is the case, or if it has been
dropped on the floor, dropped in water or damaged in another
way.

If the product or plug is damaged, the product must be
inspected and, if necessary, repaired by an authorised repairer,
Never try to repair the product yourself. Please, contact the store
to see if there is a repair that falls under warranty. Tampering of
the product will void the warranty.

RULES OF COMPLAINTS THE WARRANTY DOES NOT APPLY:

e |f the above is not observed.
e |f there has been unauthorised intervention of the product.
¢ If the product has been mishandled, subjected to rough

treatment or some other form of damage.

PRODUCT DISPOSAL

Used product should not be disposed as household waste.

According to legislation, the product should be disposed of

17



properly so that the materials can be recycled in an environmentally
friendly manner. Further information is available from the
responsible local authority or local disposal company. The product
is equipped with the following logo:

hid
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KNOW YOUR CARPET VACUUM CLEANER

//: 1. Carry handle
l::D 'I 2. On/Off button (located under
handle)

3. Clean water tank
4. Dirty water tank
5. /13.Wash tool

H ) 6. Wash tool release button
7
8

. Dirty water tank handle
. Clean water tank handle
9. Quick cord release hooks
10. Hose
11. Bristle brush
12. Silicone brush
14. Crevice nozzle
15. Hose holder
16. Display

19



FUNCTION INTRODUCTION

Cleaning mode

Cleaning function
with normal water
temperature

Warm water
cleaning mode

0

Steam cleaning
mode

Cleaning methods

Sprays water at
normal temperature

Sprays water at
warm temperature

Steam spray

After powering on,
the cleaner enters
cold water cleaning
mode.

The cold water

Short-press the warm

water button to switch

modes.

The hot water ambient

light illuminates

Short-press the
steam button to
switch modes.

The steam ambient
light illuminates

Button/Display | ambient light orange, and the red, and the

Description illuminates blue, temperature gradually |temperature
showing the current rises to 50 °C. gradually rises to
temperature. The warm water 99 °C.
The cold water button | button indicator lights [The steam button
indicator lights up up white. indicator lights up
white. white.
Detergent is not available for this appliance!

Important! You can apply detergent to a sprayer and spray it onto the dirty
area before using the appliance.

ATTENTION

Test all carpets, rugs, upholstery, and hard floors before use. Before using the appliance to
clean dried stains and dirt, the surface should be thoroughly vacuumed.
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Test for colorfastness: Wet a white absorbent cloth with the cleaning solution. In a small,
hidden area of the surface to be cleaned, gently rub with the dampened cloth. Wait ten
minutes and check for color removal or bleeding using a white paper towel or cloth.
Check all surfaces to be cleaned, and if the surface has multiple colors, test all colors.

Test the spot washer: Use it on a small, hidden area. If no damage or pile distortion
occurs, continue cleaning.

When using the spot washer, always observe basic safety precautions and avoid over-
saturating your carpets, rugs, upholstery, or hard floors. Not suitable for use on water-
sensitive flooring or surfaces.

The clean water tank should only be filled with warm water (max 40°C). Do not fill the
clean water tank with detergent/hot water, as it will damage your spot washer.

DO NOT direct the water jet towards persons or equipment containing electrical
components.

When the appliance is used in a bathroom, DO NOT forget to unplug it after use, as the
proximity of water presents a hazard even when the appliance is switched off.

DO NOT dry vacuum if the vacuum cleaner hose and floor head are wet. Allow them to
completely dry before using as a dry vacuum cleaner.

DO NOT vacuum ashes, hot coals, cigarette butts, matches, or any hot, smoking, or
burning objects.

DO NOT pick up flammable or combustible materials (e.g., lighter fluid, petrol, kerosene,
etc.) or use in the presence of explosive liquids or vapors.

DO NOT pick up toxic materials (e.g., chlorine bleach, ammonia, drain cleaner, etc.).

DO NOT vacuum toner (e.g., from laser printers, copiers, etc.), as there is a risk of fire and
explosion.

DO NOT vacuum plaster, cement, etc., as the unit will become blocked.

DO NOT use the vacuum cleaner to pick up large objects, or hard or sharp objects such as
glass, nails, screws, coins, etc., that are likely to cause damage.

DO NOT allow hair, loose clothing, fingers, feet, or other body parts near openings or
moving parts.

DO NOT block or restrict any openings; keep them free of dust, lint, hair, or anything that
may reduce airflow.

DO NOT forget to empty and clean the dirty water tank after each use for optimal
operation.

HOW TO USE

Filling the Clean Water Tank

Detergent is not available for this appliance!

You can put detergent into a separate sprayer and apply it to the dirty area before using
the appliance.
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Lift the clean water tank handle and
pull to remove the tank.
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Fill the tank with warm water (max 40°C) to the desired level, indicated by the
marks on the tank.
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Screw the cap back tightly onto the Refit the clean water tank onto the
clean water tank. appliance until it clicks into place.

OPERATION

Turn the quick-release hooks and Pull to remove the wash tool and hose
remove the cord from the clip. from the storage clip.

Plug the appliance into the socket and

switch it on.

USING THE TOOLS

SELECT A TOOL/ATTACHMENT:
@ Extra Wide 2-in-1 Wash Tool
A) Bristle Brush: For cleaning carpets, rugs, sofas, and upholstery.
B) Silicone Brush: For cleaning tiles, sealed wooden floors, and use on pets.
@ Spot clean tool
A smaller, spare cleaning tool designed to keep messy clean-ups separate from
everyday cleaning.

® Crevice tool - DO NOT use this tool when the appliance is in steam mode!
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For cleaning edges and tight spots/crevices.

? ]
il

Press the tool lock button Fit the front of the selected
and slide the tool onto the attachment into the front
end of the hose, over the nib. of the wash tool and push
Release the button when the the clip down to lock it into
tool is securely in place. place.

Press the on/off button to
switch the appliance on.

Normal temperature water

Warm water
Steam

Touch the desired mode
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USING THE EXTRA WIDE 2-IN-1 WASH TOOL / SPOT CLEAN TOOL

For spills, always pick up the
excess liquid before using water.
Tilt the tool forward onto the spill
and pull it back.

Press the trigger on the wash tool
to release water.

In steam cleaning mode, pressing
the trigger will release steam.
Please be careful of the hot steam!

/ S

Use the brush to agitate stubborn
stains, scrubbing back and forth.

Tilt the nozzle forward so it makes
contact with the surface. Pull it back
to recover the water and solution.



IMPORTANT: Over or under tilting the hand tool may result in poor water pick up!

Using the crevice tool - DO NOT use this tool in steam mode!

Press the trigger on the Use the brush to agitate Turn the tool over and
crevice tool to release stubborn stains, scrubbing tilt the nozzle forward
water. back and forth. so it makes contact with

the surface. Pull back to
recover the water.

CARE AND CLEANING

Emptying and Cleaning the Dirty Water Tank

IMPORTANT: Unplug and switch off the appliance before performing maintenance or
troubleshooting checks.

The dirty water tank is equipped with a float. When the tank is full, the float will shut off
the suction. You will hear the motor noise increase when this happens. Once the float is

activated, empty the dirty water tank.

If the dirty water tank is not full, turn off the appliance at the power switch and wait for the
float to settle.

Empty and rinse both the clean water tank and the dirty water tank, then leave them to air
dry before refitting and storing.
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Press the dirty water tank Lift and pull the lid off Empty the dirty water into

release button. Pull to the dirty water tank to the sink or toilet.
release the tank and lift remove it.

it by the carry handle to

remove.

Rinse the dirty water tank Close the lid and firmly Refit the dirty water

and lid under water (max push it back into place. tank onto the appliance,
40°C) to remove dirt and ensuring it clicks securely
debris. into place.

There is a device on the back of the appliance for cleaning the inside of the Flexible hose.
When in use, clean water is flushed through the hose to remove dirt and debris.
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1. Empty the dirty water into the sink or toilet.

2. Press the tool lock button and pull to remove the tool from the hose.

3. Ensure there is water in the clean water tank, and the dirty water tank is fitted, then turn
on the appliance.

4. Push the front of the handle onto the cleaning spigot as shown.

5. Whilst holding it on to the spigot, press the trigger to allow water to be pumped out.

6. Keep the trigger pressed until all the dirt and debris has been flushed out of the
flexible hose into the dirty water tank.

7. When finished, release the trigger and with the vacuum still running, pull the handle
off the spigot and hold up high to allow the residual water in the flexible tube to drain
down and be sucked into the dirty water tank.

8. Switch off the appliance and unplug it.

9. Empty the dirty water into the sink or toilet.

CLEANING THE FILTER GRILL

Lift the dirty water tank and Remove any dirt and debris from
remove it. the filter grill located underneath
the dirty water tank.
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CORD STORAGE

There are two hooks located on the back of the appliance
for storing the power cord.

+ Wind the power cord around the two hooks to keep the
cable tidy.

« Toremove the cord, rotate both hooks and slide the
cord off, then rotate the hooks back ready for winding
the cord on when finished.

P i

TECHNICAL DATA PRODUCER
Article No. 11149115 ;. Epiq ApS
220-240V~, 50/60Hz . Krayer Kielbergs Vej 3, 3. th

1580-1800 Watt ;8660 Skanderborg, Denmark
. www.epiq.dk

We cannot be held responsible for any printing
errors.
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